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VAROX 35W
Quad électrique KINGTOYS

Products features may vary
from the picture above.

 Adapté aux enfants de 3 a 8 ans
* Capacité maximum : 30kg
* Le montage doit étre effectué par un adulte

Conserver ce manuel.
Avant la premiere utilisation, charger la batterie durant 4-6 heures.
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1.About Our Product:

Thank you for your purchasing our products, we always keep
pursuing being outstanding and designing comfortable and safe
ride-on car for children .it will provide your children a wonderful
childhood and your family lots of happiness.

Please read the manuals carefully before using this product. You
can get correct operation method, simple and detailed installation
procedure. Moreover, it can instruct you how to prevent improper

way of operation, because any incident can result in serious injury.

Please read it carefully to make sure that all children obey all

warning, cautions, instructs and safety topics and assure young
riders are able to safely use this product.

2.The Specification

Age: Deés 3 ans Battery: | 6V 7AH *1
Poids: Max 30KGS Size of car:| 80*58*52CM
Speed: 3KM/H Powerway: | Charging type
Charge: Input: d.epend on local voltage Average' . Apprgximately

Output: DC 6V500mA battery life: | 300 times
Charge time: | 8-12 Hours Fuse 10A

VER: SMS-B03-EN-130301 _1-




1.Vehicle Body X1 2.Handlbar X1 3. Seat X1

4. Driving Wheel X1 5. Wheel X3 6. Hubcap X4
‘ A \
3
7.Rear Axle X1 8.Charger X1 9. Spanner X1




4.Cautions for safety

. While riding, adult supervision is required at all times.
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.Always wear a helmet when riding.
. Do notdrive near roads or on the footpath.
.Itis notrecommended to ride this vehicle on sandy or soft surfaces.

.Itis notrecommended to drive the vehicle on wet surfaces or on

lopes of greater than 15 degrees.

. Do not use this vehicle outdoors when itis raining.

. Make sure you come to a complete stop before changing directions

from forward to back.

. Don't allow children to operate the charger or play with the battery.

. Clean the vehicle with a dry cloth only.

10. Please follow the correct weight and age limits allowed to drive

11.

this vehicle.

Itis prohibited to change the circuit or add other electric parts.

12. Adults must teach their children about safe driving procedures.

13. Please cut off the power when stop diving.

14. Check the seat. Whether it has been fitted and secured with a bolt

before driving.

15. Inspect wires and connections of the vehicle periodically.

16. Charging the battery should only be done by adults.

17. Charging plug is located underneath the seat.

Check all wire plugs and connections periodically.

18. In order to avoid accidents, please ensure the vehicle is safe

before riding.

19. Do not let any child touch the wheels or be near them when the

caris moving .
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6. MONTAGE

@ La durée du montage est estimée a environ 40 minutes. Le montage de ce véhicule doit étre effectué par un adulte. Les enfants
pourraient se blesser avec des petites pieces, des bords ou des points tranchants pendant le montage du véhicule. Il est

déconseillé de laisser les enfants manipuler les pieces ou aider au montage.

@ Identifier toutes les pieces avant de débuter le montage et enregistrer tout le matériel de montage jusqu’a ce que le véhicule soit

assemblé pour s'assurer qu'aucune piéce n'est manquante.
® Outils necessaires au montage : tournevis et clé.

@ Toutes les vis nécessaires sont emballées dans une petite pochette d'accessoires. Puis viser les vis sur les pieces pour compléter le montage.

’

Trou _
Essieu arriére -

Laisser une
rondelle de @10

Roue
Rondelle de @10

Enjoliveur

Rondelle de @10

Rondelle de @10

Enjoliveur

1 Montage de l'essieu arriére

@ Retourner le véhicule, de sorte que le toit soit face au sol.
@ Dévisser I'écrou de I'essieu et une rondelle de @10

(laisser au moins une rondelle de @10).

® Glisser I'essieu arriére a travers le trou prévu a cet

effet a I'arriere du véhicule, par le c6té gauche.

2 Montage de la roue motrice

@ Glisser dans l'ordre : la roue motrice, I'enjoliveur, une
rondelle de @10 sur I'essieu arriére et serrer I'écrou
avec une clef.

@ Suivre les mémes étapes pour les deux autres roues.

3 Montage de I'essieu arriére

@ Dévisser |I'écrou de I'essieu et enlever la rondelle.

® Glisser dans l'ordre : la rondelle de @10, la roue,
I'enjoliveur, une rondelle de @10 sur I'essieu arriere
et serrer 'écrou avec une clef.

@ Suivre les mémes étapes pour les deux autres roues.
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4 Insertion des piles pour la
fonction musique.

Desserrer la vis du volant pour

retirer le couvercle des piles.

Insérer deux piles alkaline «<AA»

(Lr6) puis mettre le couvercle et le

sécuriser avec une vis.

Les piles ne sont pas fournies avec

le produit.

J

Battery Safety Information
Batteries may leak fluids that can cause chemical burn injury or ruin your
product. To avoid battery leakage:

e Do not mix old and new batteries or batteries of different types: alkaline,

standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium).

e|nsert batteries as indicated inside the battery compartment.

®Remove batteries during long periods of non-use. Always remove exhausted
batteries from the product. Dispose of batteries safely. Do not dispose of
batteries in a fire. The batteries may explode or leak.

Never short-circuit the battery terminals.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
Use only batteries of the same or equivalent type as recommended.

Do not charge non-rechargeable batteries.

Remove rechargeable batteries from the product before charging.
If removable rechargeable batteries are used, they are only to be charged

under adult supervision.

\

5 Montage du guidon

Tourner le véhicule verticalement.
Ajuster la colonne de direction du
guidon a travers la grande ouverture
a l'avant du véhicule.

Soulever légérement |'extrémité
avant du véhicule.

S'assurer que la colonne de direction
s'insére correctement dans le trou
de la liaison de direction.

Appuyer sur 'assemblage du guidon
pour I'enfiler.



couvercle

7 Connecter les fils de la batterie

Retirer les cinq vis du couvercle de
la batterie, retirer le couvercle.

7 Connecter les fils de la batterie

Brancher le connecteur dans la borne
rouge de la batterie (rouge a rouge,
noir a noir).

Placer le couvercle de la batterie en
position homologuée sur la carrosserie
puis insérer cinq vis avec un tournevis.

8 Montage du siege

Installer les languettes a I'avant du
siége dans les fentes prévues a cet
effet.

Les enfoncer fermement vers le bas
pres de l'arriere du siége pour le fixer
au véhicule.

(Il faut retirer le siége pour remplacer
le fusible. Pour retirer le siege, appuyer
sur les languettes au niveau du siege
et le soulever.)



7. How To Operate The Vehicle

Make sure below works have been done before using:

®The vehicle was assembled well according to the instruction manual.
®Teach appropriate safety rules to your child before allowing operation
of this vehicle. These rules should also be reviewed with neighborhood

children or other playmates who want to drive this vehicle.

To reduce the risk of injury:

Always wear a helmet when riding.
Direct Adult Supervision Required.
Always sit on the seat.

Always Wears shoes.

Never allow more than one rider.

Keep Children within Safe Riding Areas:

Never use in roadway, near motor vehicles, on or near steep inclines

or steps, swimming pools or other bodies of water;

® Use the toy only on flat surfaces. such as inside your house, garden or

playground.

® Never use in the dark. A child could encounter unexpected obstacles and
have an accident. Operate the vehicle only in the daytime or a well-lit area.

® This vehicle has adjustable play seat belts. please instruct children how

to tie the safety belt before using, guarantee the security.

Use operation (refer to the sketch map of function)

r

Sound button

Forward/backward switch

Sound switch




NOTICE:







10. Trouble Shooting Gui

not recharge

Problem Possible Cause
1.Motor connector or adapter connector is loose.
Make sure the motor connector and the adapter connector
is firmly plugged.
2.The 6-volt battery will notrecharge.
1).The6-Volt Make sure the charger is plugged into a wall outlet
battery Will and the power flow to the outlet is on.

3.Charger is not plugged in.
Make sure the charger is plugged into a wall outlet
and the power flow to the outletis on.

4.Check and replace the fuse if necessary.

2).The vehicle
does notrun

1.The battery may be low on power.
After each use, or once a month minimum, charge the battery
for a “full” 10 hours. DO NOT leave the battery on the charger
for more than 20 hours.

2.Thermal fuse has tripped
Restart it by pressing down the button of the circuit
protection.

_11_




(2).The vehicle
does notrun

3.Wheel nuts are loose.

4 _Motor connector or wires are loose.

5.Battery is dead.

6.Electrical system is damaged.

7.Motor is damaged.

If the wheel nuts with a wrench.

Make sure the motor connector is firmly plugged into the
battery.

Have you properly maintained the battery according to
the directions? Is the battery old? Your battery may need
to be replaced.

Water may have corroded the system, or loose dirt,
gravel or samd might have jammed the switch. Check.

The vehicle needs professional repair.

(3)-The vehicle
does notrun
very long.

1.Battery may be undercharged.
You may not be charging the battery long enough. After
each use, or once a month minimum, charge the battery
fora “full” 10 hours. DO NOT leave the battery on the
charger for more than 20 hours.
2.Batteryis old.
The 6-volt battery will eventually lose the ability to hold
a charge. Depending on the amount of use, and varying
conditions, the battery Should operate for one to three
years. Replace the battery with a new 6-volt battery.

(4).Battery buzzesg
or gurgles when
charging.

1.This is normal and not a cause for concern. It may also
be silent when charging, which is also normal.

5).The vehicle

runs sluggishly

or beeping
occurs.

1.Battery needs recharging.
After each use, or once a month minimum, charge the
battery for a “full” 10 hours. DO NOT leave the battery on
the charger for more than 20 hours. Low battery signal
will sound when the battery is running low on power.
2.Battery is old.
The 6-volt battery will eventually lose the ability to hold a
charge. Depending on the amount of use, and varying
conditions, the battery Should operate for one to three
years. Replace the battery with a new 6-volt battery.
3.Vehicle is overloaded.
Maximum weightis 30 kg. DO NOT overload the vehicle|.
DO NOT tow anything behind the vehicle. ONLY one
rider at a time.
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12. Disposal Of Battery

Disposal of Battery zgé K

e Your sealed lead-acid battery must be recycled or disposed of in an
environmentally sound manner.

® Do notdispose of your lead-acid battery in a fire. The battery may
explode or leak.

® Do notdispose of alead-acid battery in your regular, household trash.
The incineration, land filling or mixing of sealed lead-acid batteries with
household trash is prohibited by law.

e Return an exhausted battery to your local approved lead-acid battery
recycle, such as alocal seller of automotive batteries.

® Contact your local waste management officials for other information
regarding the environmentally sound recycling and disposal of lead-acid
batteries.
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